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Inledning

valt en produkt av hög kvalitet. Manualen är 

information om säkerhet, användning och 
återvinning. Läs noga igenom alla använ-
dar- och säkerhetsanvisningar innan du 
börjar använda produkten. Använd endast 
produkten enligt beskrivningarna och i de 

-
mentation tillsammans med produkten om 
du överlåter den till någon annan person.

-

produkten används manuellt och den är 

som rör de linjärt placerade skären fram och 
tillbaka. Använd endast produkten på det 
sätt och till de användningsområden som 

-

-
ten ska inte användas av personer (inklusi-

eller mental förmåga eller bristande erfa-

att använda produkten i regn eller fuktig 
omgivning. Alla övriga användningssätt och 
förändringar på produkten ligger utanför 
gränserna för den föreskrivna användningen 
och innebär avsevärda risker. Tillverkaren 
ansvarar inte för skador som uppstår på 
grund av felaktig användning.

 VARNING!
 ► Häcksaxar får inte användas av barn.

Utrustning

1

2 Knivbalk
3 Motorhuvud
4 Upplåsningsknapp
5

6 Teleskopskaft
7 Snabblås
8 Handtag
9 Bärögla
0 Påkopplingsspärr
qPå/Av-knapp
w

e Axelrem

Bild B
r Batteripaket*
t Upplåsningsknapp till batteripaketet
z Snabbladdare*
u Skyddsglasögon

1 batteridriven teleskophäcksax 20 V
1 motorhuvud
1 axelrem

1 insexnyckel 5 mm

1 par skyddsglasögon

1 manual
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Tekniska data
 (likström)

Tomgångsvarvtal 1150 min-1

-1

Arbetsvinkel –60° till +90°
Snittlängd 410 mm
Tandavstånd 15 mm
Vikt (driftklar) ca 3,7 kg

Mätvärde för buller har beräknats enligt 

PA = 77,7 dB
Osäkerhet K = 3 dB

WA = 82,9 dB
Osäkerhet K = 2,96 dB

WA = 86 dB

 (vektorsumma i tre 

Vibrationsemissionsvärde ah < 2,5 m/s2

Osäkerhet K = 1,5 m/s2

OBSERVERA
 ► -

värden som anges här har uppmätts med 
en standardiserad metod och resultatet 
kan användas för att jämföra olika elverk-

 ► -
leremissionsvärden som anges kan även 
användas för att inledningsvis uppskatta 
exponeringen.

 VARNING!
 ► -

missionen kan avvika från de värden 

används i praktiken och framför allt på 
vilket material som bearbetas.

 ► Försök att hålla belastningen på en så 
låg nivå som möjligt. Exempel på åtgär-
der för att minska belastningen av vibra-

begränsa arbetstiden. Alla delar av drift-

då det visserligen är påkopplat, men inte 
belastas).

Produkten ingår i -serien från Park-
side och kan drivas med uppladdningsbara 
batterier ur Parksides -serie.

Batterier ur Parksides -serie får 
bara laddas med laddare ur -serien 
från Parkside. 

Vi rekommenderar att bara använda följande 
 

.

Vi rekommenderar följande laddare för att 
 

PLG 20 A3/PLG 20 A4/PLG 20 C1/PLG 20 C3 
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Läs igenom manualen och alla  
anvisningar innan produkten tas 
i bruk!

Håll andra personer på avstånd 
från produkten!

fukt!

Risk för livsfarliga elchocker!  

till luftledningar.

 
Gäller särskilt vid sågning  
ovanför huvudhöjd.

Akta! Risk för personskador av  
löpande skär.

86 LWA i dB.

Allmän 
 säkerhets information 

 VARNING!
 ► -

struktioner och tekniska data och 

noga. Om nedanstående anvisningar 
inte följs kan det leda till elchock, brand 
och/eller svåra personskador.

Spara all säkerhetsinformation och alla  

-

(med strömkabel) och på batteridrivna el-

a)  Håll alltid arbetsplatsen ren och sörj 
Oordning och dålig 

b)  

antända dammet eller ångorna.
c)  Håll barn och obehöriga personer på 

Om du förlorar uppmärksamhe-
ten kan du också förlora kontrollen över 

2.  Elsäkerhet
a) 

passa precis i uttaget. Kontakten får 

inte adapterkontakter tillsammans 
 Intakta 

kontakter som passar precis i uttaget 
minskar risken för elchocker.
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b)  

 Risken för elchocker ökar 
om din kropp är jordad.

c)  
och regn. Om det tränger in vatten i ett 

d)  

inte produkten i kabeln och dra inte i 
kabeln när du ska dra ut kontakten ur 

-
liga delar. Skadade och trassliga ström-
kablar ökar risken för elchocker.

e)  Om du arbetar utomhus med ett 
-

längningskablar som är lämpade för 
utomhusbruk. Risken för elchocker 
minskar med en förlängningskabel som 
är avsedd för utomhusbruk.

f)  
i fuktig miljö ska du installera en jord-

Risken för elchocker mins-

a)  Var alltid uppmärksam, koncentrera 

sunt förnuft när du arbetar med el-

Ett 
ögonblicks bristande koncentration när 

-
varliga skador.

b)  A
-

gon.

-
get - minskar risken för skador.

c)  

strömförsörjningen och/eller batteriet, 
 Om du håller 

påkopplat när du ansluter det till ett elut-

d)  -
-

e) 
Se till så att du står stadigt och inte 
kan tappa balansen.

-
tioner.

f) 

hår och klädesplagg borta från rörliga 
delar.
eller långt hår kan fastna i rörliga delar.

g)  Om det går att montera dammutsugs- 
och dammuppsamlingsanordningar 

sätt. Med ett dammutsug kan risken att 
skadas av hälsofarligt damm minskas.

h)  
och strunta inte i säkerhetsbestäm-

 Oförsiktiga 
handlingar kan leda till allvarliga skador 
inom bråkdelen av en sekund.
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a) 
-

te som ska utföras.
arbetar du lättare och säkrare inom det 

b)  

går att koppla på och stänga av är farligt 
och måste repareras.

c)  Dra ut kontakten ur uttaget och/eller 
ta bort ett uttagbart batteri innan du 

-
-

get.

misstag.
d)  

barn. Låt inte personer som inte är 

-

om de används av oerfarna personer.
e)  -

delar fungerar som de ska och inte är 

-
gets funktion. Lämna in skadade delar 

-

f) 

skarpa eggar kläms inte fast så lätt och 

g)  
-

och det arbete som ska utföras. Om 

föreskrivna kan farliga situationer uppstå.

h)  
och fria från olja och fett. 

på ett säkert sätt i oförutsedda situationer 

a)  Ladda endast batterierna med laddare 
-

ren. En laddare som har konstruerats 

orsaka eldsvåda om man försöker ladda 

b)  
Om 

c) 

En 
kortslutning mellan batteriets kontakter 
kan leda till brännskador eller eldsvåda.

d) 

Batterivätska 
som läckt ut kan orsaka hudirritationer 
och frätskador.

e) -
de batterier. 
batterier kan ge upphov till oväntade 
situationer och orsaka brand, explosion 
eller risk för personskador.

f)  Utsätt inte batterier för eld eller för 
höga temperaturer. Eld eller tempera-
turer över 130 °C (265 °F) kan orsaka en 
explosion.
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g)  
ladda aldrig batteriet eller det batte-

-
raturområde som anges i manualen. 
Om batteriet laddas på fel sätt eller ut-
anför det tillåtna temperaturområdet kan 
brandrisken öka och batteriet förstöras.

-
RISK! Försök aldrig ladda upp 
batterier som inte är uppladd-
ningsbara.

Annars 

a)  
-
-

das. 

som tidigare.
b)  Försök aldrig laga skadade batterier. 

Endast tillverkaren eller en auktoriserad 
kundtjänst får serva batterier.

a) 

åska. 
b) -

ningar i området där du klipper. Led-
ningarna kan vara dolda i häckar och 
buskage så att man av misstag råkar 
skära av dem.

c)  Lämplig personlig  

hörsel skador.

d) 
-

ma i kontakt med dolda elledningar. 
Om kniven kommer i kontakt med en 
spänningsförande ledning kan produk-
tens metalldelar också bli strömförande 
och orsaka elchocker.

e) 

Knivarna 
fortsätter att röra sig en stund efter att 
häcksaxen stängts av. Ett ögonblicks 
bristande uppmärksamhet när du an-
vänder häcksaxen kan leda till allvarliga 
skador.

f)  Försäkra dig om att alla funktioner 
-

teriet kopplats bort innan du tar bort 

Om häcksaxen 
plötsligt startar när man tar bort fast-
klämt material eller servar häcksaxen 
kan det leda till allvarliga personskador.

g) 
står stilla och akta så att du inte kom-

Om häcksaxen bärs 

den kopplas på av misstag så att man 
skadar sig på kniven.

h) 

Om häcksaxen hanteras 
rätt löper man mindre risk att skära sig 
på kniven.
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a) 

Annars kan du få allvarliga 
skador av grenar som faller ned.

b) 

arbetar. Håll alltid i häcksaxen med för-
längd räckvidd med båda händerna när 
du arbetar för att inte förlora kontrollen.

c)  -
-

-
farliga elchocker. Om man kommer i 
kontakt med eller arbetar i närheten av 

allvarliga personskador och livsfarliga 
elchocker.

 ■
noga och ta bort alla ev. metalltrådar 
och andra främmande föremål.

 ■ Häcksaxen är konstruerad för att använ-
das från marken och inte från stegar eller 

OBSERVERA
 ► Bilder som visar hur häcksaxen används 

på den uppfällbara sidan.
 ► Information och bilder som visar hur 

användaren ska ställa in, underhålla och 
-

ningen.
 ► Anvisningar för arbetsställning (se upp-

fällbar sida).
 ► Anvisningar för delar som ska ställas in  

(se uppfällbar sida).
 ►

(se kapitlet Underhåll och Rengöring/
Service).

 ►

här anvisningen.
 ► -

ceras i tekniska data.
 ►

som klämts fast tas bort från knivbal-
2.

AKTA!
 ► Stäng genast av motorn och ta ut batte-

riet vid överhängande fara och i nödsi-
tuationer.

Kompletterande säkerhets-

Förberedelser
 

noga igenom anvisningarna för korrekt 
hantering, förberedelse, underhåll, start 
och avstängning av häcksaxen. Lär dig 
hur samtliga reglage används och hur 
häcksaxen används på rätt sätt.

b)  Barn får aldrig använda häcksaxen.
c)  Var försiktig vid luftledningar.
d)  Använd helst inte häcksaxen när det 

-
heten.

e)  Använd lämpliga kläder! Använd inte 
-

na i rörliga delar. Vi rekommenderar att 
använda rejäla arbetshandskar, halkfria 

f)  Om skäranordningen kommer i kontakt 
med ett främmande föremål, om bul-
lernivån ökar eller om häcksaxen börjar 

av motorn och låta häcksaxen stanna. 

 –

 – kontrollera om delar lossnat och sätt 

 –
delar eller låt reparera dem.
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g)  

h)  

i)  Ta ut batteriet för att stoppa häcksaxen i 
en nödsituation.

 – rengör produkten eller tar bort en 

 – kontrollerar, underhåller eller gör någ-

 – ställer in skäranordningens arbetspo-

 – lämnar häcksaxen obevakad.
b)  Försäkra dig alltid om att häcksaxen 

står på någon av de rekommenderade 

huvud sitter fast innan motorn startas.
c)  Man måste alltid stå stadigt och säkert 

på marken när man arbetar med häck-
saxen och inte på stegar eller liknande 

d)  Använd inte häcksaxen om skäranord-

e)  Försäkra dig alltid om att alla handtag 
och säkerhetsanordningar monterats 
när häcksaxen används. Försök aldrig ta 
häcksaxen i bruk om den inte är fullstän-

på ett otillåtet sätt.
f)  Håll fast häcksaxen i handtagen med 

båda händerna.
g)  Bekanta dig alltid med omgivningen inn-

an du börjar arbeta och se upp för even-
tuella faror som du kanske inte uppfattar 
på grund av bullret från häcksaxen.

-
hållas, besiktigas eller förvaras ska mo-
torn först stängas av så att alla roteran-
de delar stannar. Låt häcksaxen svalna 
innan du kontrollerar, ställer in den etc.

b)  Låt alltid häcksaxen svalna innan du 
ställer undan den.

-
saxen ska transporteras eller förvaras.

RESTRISKER

Följande risker kan uppstå på grund av 

a) Skärsår
b)  Hörselskador om inget lämpligt hörsel-

c)  Vibrationsskador i armar och händer om 
produkten används länge i sträck eller 

 ■ Använd endast de tillbehör och extrau-
trustningar som anges i manualen. Om 

i manualen utsätter du dig själv för fara.

 ■ Inga andra personer eller djur får vistas 
-

tar. Inom arbetsområdet ansvarar använ-
daren för tredje parts säkerhet.

 ■ Håll produkten, sågtänderna och svärd-

 ■ Se noga till så att barnen inte leker med 
produkten.

 ■ Använd inte produkten förrän du lärt dig 
hur den ska hanteras.

 ■
skadat, ofullständigt eller som ändrats 
utan tillverkarens godkännande. Använd 

-
rustning. Använd inte produkten om På/
Av-knappen är defekt. Kontrollera om 
produkten är säker att använda innan 

skador eller defekter på produkten om 
den fallit i marken.
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 ■ Starta aldrig produkten förrän den 
 monterats korrekt.

 ■ Försäkra dig om att produkten inte kan 
komma i kontakt med marken, stenar, 
stängseltrådar och andra föremål när du 
startar den och under arbetet. Stäng av 
produkten innan du ställer ifrån dig den.

 ■
med båda händerna när man arbetar. 
Arbeta aldrig med bara en hand. Kont-
rollera att produkten är avstängd och 

du ska gå till en annan plats. Svärdet 
ska riktas bakåt när du bär produkten. 

produkten.

Innan produkten tas i bruk
Ladda batteripaket

AKTA!
 ►

eller sätter in batteripaketet i laddaren.

 VARNING!
 ► Följ säkerhetsanvisningarna och infor-

mationen om uppladdning och korrekt 
-

ningen till batteriet och laddaren från 
 serien.  

En detaljerad beskrivning för laddnings-

OBSERVERA
 ► Före första användningstillfället ska bat-

teriet helst laddas upp helt. Litiumjon-
batteriet kan laddas om när som helst, 
utan att livslängden förkortas. Batteriet 
skadas inte om laddningsprocessen 

 ► Ladda aldrig batteripaketet när omgiv-
ningstemperaturen ligger under 10 °C 
eller över 40 °C. Om ett litiumjonbatteri 
ska lagras under en längre tid måste 
laddningsnivån kontrolleras med jämna 

ligger mellan 50% och 80%. Batteripa-
ketet ska förvaras svalt och torrt vid en 

 ► -

och batterier ligger mellan -5 och 50°C.
 ♦ Ta ut batteriet om det sitter i produkten.
 ♦ r z.

Sätt kontakten i ett eluttag. 
 ♦

strömtillförseln till snabbladdaren z. 
 ♦ r ur laddaren z.
 ♦ Stäng av laddaren och vänta i minst 

Sätta in och ta ut batteripaketet ur 
produkten
Sätta in batteripaketet

 ♦ r låsa fast i handtaget.

Ta ut batteripaketet
 ♦ t och ta 

ut batteripaketet r.

 VARNING!
 ► Ta alltid ut batteripaketet innan du gör 

några arbeten på produkten.  

OBSERVERA
 ► -

remmar samtidigt.
 ♦ Haka fast axelremmen e 9.
 ♦ e till din kropps-

9 hamnar i 
höfthöjd när du har axelremmen på dig.
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-
kopskaftet

 ♦ 7 genom att föra det i 
pilens riktning -

 ♦ Sätt den nedre delen av motorhuvu-
3 på den övre änden av teles-

6 3 
kan föras ända fram till plastringen. 
Kontrollera att spåret fastnar i urtaget.

 ♦ 5 mot 
3 tills 

det sitter fast.

Justera teleskopskaftet
6 kan ställas in steglöst 
7.

 ♦ 7 genom att föra det 
 och ändra skaftets 

längd genom att skjuta in eller dra ut det.
 ♦ Stäng snabblåset 7 igen så att tele-

6

längden.
 ♦ Om skruven till snabblåset 7 lossnat 

w.

OBSERVERA
 ► Snittvinkeln kan ställas in i 11 lägen.
 ♦ Ta ut batteripaketet r ur produkten.
 ♦ 4.
 ♦ Luta motorenheten till önskat läge.
 ♦ 4 släpps 

snäpper motorenheten fast.
 ♦ Sätt tillbaka batteripaketet r i produk-

ten igen.

Ta produkten i bruk
OBSERVERA

 ►

är förbjudet att använda produkten eller 
att den bara får användas i begränsad 
omfattning vissa dagar (t ex helg- och 
söndagar), vissa tider (t ex middagstid 
eller på natten) eller i vissa områden (t ex 
vid vilohem, sjukhus osv.).

Koppla på
 ♦ 0, håll 

q. Sedan kan du släppa 
0 igen. 

 ♦ q.

OBSERVERA
 ► Observera att de nationella bestämmel-

serna i ditt land kan begränsa hur häck-
saxen får användas.

 ► Häcksaxen måste alltid inspekteras varje 
dag innan den används. Kontrollera även 

defekter efter stötar eller fall.
 ► Använd stadiga skor och tätt åtsittande 

stadigt på marken, håll balansen och an-
vänd alltid den medföljande bärremmen!

 ► Planera in raster i arbetet för inte skada 
din hälsa. Risken att skada sig ökar vid 
överansträngning!

 VARNING!
 ► Produkten får under inga omständighet-

er användas när man är trött, sjuk eller 
påverkad av alkohol eller andra droger.
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Klippteknik
 ■ Se uppfällbar sida (bild A).

OBSERVERA
 ► Klipp av tjocka grenar med en grensax.

Transport
 ■ Använd 1 vid transport. 
 ♦ Lossa 1 genom att föra 

det i pilens riktning    .

 ■ Akta så att du inte råkar koppla på pro-
dukten när du bär den.

Underhåll och rengöring
 ■ Motorenheten ska alltid vara ren, torr 

och fri från olja och smörjfett.
 ■ Häcksaxen måste rengöras från sågspån 

med jämna mellanrum.
 ♦ Använd en torr trasa för att torka av höl-

jet utvändigt.
 ♦

häcksaxens knivbalk 2 och dra åt dem 
om det behövs.

 ♦ Ta bort växtdelar som fastnat.
 ♦ Smörj knivbalken 2  

oljekanna.

-
vändning. Vid sämre förhållanden, t ex 
kraftig dammutveckling och längre arbets-
dagar, ska intervallerna förkortas på mot-
svarande sätt.

In
na

n 
ar

be
te

t p
åb

ör
ja

s

Vi
d 

be
ho

v

Aktivitet

Saxskär
Visuell kontroll

Rengör

 ■ Rengör produkten innan du ställer undan 
den.

 ■ Förvara produkten i det medföljande 
1 på ett frostfritt, torrt 

ställe utom räckhåll för barn.
 ■ Förvara produkten liggande eller fäst 

den så att den inte kan falla omkull.

Problem Möjlig orsak

Motorn 
går inte. 

Motorhuvudet 
är inte rätt 
monterat

Kontrollera  
monteringen

Batteriet har 
inte satts in 
eller är urladdat

Ladda och/
eller sätt in 
batteriet

Kassering
 

bland hushållssoporna!
-

att den här produkten omfattas av direktiv 

här produkten inte  
får slängas bland de vanliga hushållssopor-
na när den är uttjänt, utan måste lämnas in 
till speciella insamlingsställen, återvinnings-
anläggningar eller återvinningsföretag.
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Det kostar ingenting att lämna in produk-

Fråga din kommun eller stads-
delsförvaltning om möjligheterna 
att kassera/återvinna den uttjänta 
produkten.

Kasta aldrig batterier  
i hushållssoporna!

-
bara batterier ska återvinnas. 

farligt avfall och måste därför lämnas in till 
rätt ställe när de kasseras (återförsäljare, 

-
lingsställen, återvinningsföretag) för att inte 
skada miljön. Både vanliga och uppladd-
ningsbara batterier kan innehålla giftiga 
tungmetaller.
Kasta därför aldrig några batterier i de van-
liga hushållssoporna, utan lämna in dem 

bara in urladdade batterier.

Förpackningen består av miljö-
vänligt material som kan lämnas 
in till den lokala återvinningen.

Tänk på miljön när du kasserar 
förpackningen. Observera 
 märkningen på de olika förpack-
ningsmaterialen så att de kan 

källsorteras och ev. kasseras separat. För-
packningsmaterialen är märkta med för-

Tänk på miljön
 ■ Lämna in smutsigt material från under-

håll och drivmedel till rätt insamlings-
ställe.

Garanti från 
Kompernass Handels GmbH
Kära kund
För den här produkten lämnar vi 3 års ga-
ranti från och med inköpsdatum. Såvida ett 

ingår i leveransen får du även för det 3 års 
garanti från och med inköpsdatum. Om det 

en lagstadgad reklamationsrätt från åter-

begränsas inte av den garanti som beskrivs 
i följande avsnitt.

Garantitiden börjar från och med inköpsda-
tumet. Ta väl vara på kassakvittot. Kassak-
vittot är ditt köpbevis.
Om ett material- eller fabrikationsfel upp-
står på produkten inom tre år från inköps-

eller ersättar köpesumman  beroende på 
vad vi anser lämpligast. En förutsättning 

produkten och köpbeviset (kassakvittot) 
uppvisas inom den treåriga garantitiden 
tillsammans med en kort beskrivning av 
felet och när det uppstod.
Om felet täcks av vår garanti kommer du 

-
dukt. Garantitiden börjar inte om från början 

Garantitid och lagstadgad 
 ersättningsrätt
Garantitiden förlängs inte för att man ut-

och reparerade delar. Eventuella skador och 
brister som existerar redan vid köpet måste 
rapporteras så snart produkten packats 

själv betala för eventuella reparationer.

Garantins omfattning
Produkten har tillverkats med omsorg enligt 
stränga kvalitetskriterier och testats noga 
före leveransen.
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Garantin gäller bara för material- eller fa-
brikationsfel. Garantin täcker inte delar av 
produkten som utsätts för normalt slitage 
och därför kan betraktas som förslitnings-
delar , t ex sågblad, reservklingor, slippap-
per etc., och inte heller för skador på öm-

delar av glas.
Garantin upphör att gälla om produkten 
skadas eller används och servas på fel sätt. 
Alla anvisningar i bruksanvisningen måste 
följas exakt för att produkten ska kunna 
användas på rätt sätt. Produkten får aldrig 

ett sätt som man avråder från eller varnar 
för i bruksanvisningen.
Produkten är endast avsedd för privat bruk 

-
rantin gäller inte vid missbruk och felaktig 
behandling, användande av våld och vid 
ingrepp som inte gjorts av vår auktorisera-

Garantin gäller inte för
 ■ normal minskning av batteriets kapacitet
 ■

 ■ skador eller förändringar på produkten, 
som orsakas av kunden själv

 ■ medvetet bortseende från säkerhets- 
och  underhållsföreskrifter, felaktig an-
vändning

 ■ skador på grund av elementarhändelser

För att snabbt kunna behandla ditt ärende 

 ■ Ha alltid kassakvittot och artikelnumret 
 i beredskap vid alla 

förfrågningar.
 ■

bruks anvisningens titelblad (nere till vän-
ster) eller på klistermärket på produktens 
bak- eller undersida.

 ■ Vid funktionsfel eller andra defekter ber 
vi dig att först kontakta den serviceav-
delning som anges nedan på telefon 
eller att använda kontaktformuläret som 

-
tegori Service.

 ■ En produkt som klassas som de-
fekt kan tillsammans med köpbeviset 
 (kassakvittot) och en beskrivning av felet 
samt när det uppstod skickas in portofritt 
till den angivna serviceadressen.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

-
böcker kan du läsa och ladda 

-
nom att skanna QR-koden går 

Välj ditt land och använd sök-
masken för att söka efter bruksanvisningar-

för att öppna bruksanvisningen för din pro-
dukt. 

SE  
 

FI Huolto Suomi 
 

Importör
Observera att följande adress inte är någon 
serviceadress. Kontakta först det service-
ställe som anges.

BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM

www.kompernass.com
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(2006/42/EC)

(2014/30/EU)

2000/14/EC, 2005/88/EC 
Anmält organ nr. 0036 

 
Metod för bedömning av överensstämmelse enligt Bilaga V. 

WA

(2011/65/EU)*

-

Tillämpade harmoniserade standarder

 Batteridriven teleskophäcksax 20V PTHSA 20-Li C4

Bochum, 25.04.2024

 

- Kvalitetsansvarig -
Med reservation för ändringar på grund av den tekniska utvecklingen.
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www.kompernass.com.

Skanna QR-koden med din smartphone eller surfplatta. 
Med den här QR-koden kommer du direkt till vår webbplats 
och kan se och beställa de reservdelar som erbjuds där. 

OBSERVERA
► Om det uppstår problem när du beställer online kan du kontakta vår kundservice på 

telefoneller via e-post.
►

► Observera att det inte går att beställa reservdelar över nätet från alla länder som vi 
levererar till.
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Dane techniczne

 
-1

 
-1

 

-

 
PA = 77,7 dB

WA = 82,9 dB

 
WA = 86 dB

h < 2,5 m/s2

2

WSKAZÓWKA
 ►

-

 ► -

 ►

-
tu obrabianego.

 ►
-

 marki 

serii  marki Parkside.

 marki Parkside 
-

warek serii  marki Parkside. 

 
 

.

 
 

PLG 20 A3/PLG 20 A4/PLG 20 C1/PLG 20 C3 



| PL

 

 

 
 
 

 

 

 
 

86
 

Ogólne wskazówki 

 ► -

-
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-
-
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a)  -
 

-
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b) 

-
-

c)  
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a)  
-

-
-

b)  -
-

niki, kuchenki lub lodówki. Kontakt 

c)  
 

-

d)  
-

-

 
-
-

e) 

-

f) -
-

-

a)  
-

-

-

b)  
-

-

c)  
-
-

lania sieciowego i/lub akumulatora, 
-

-

 

d)  
-

e)  
-
-
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f)  

-

g)  -

  
-

h) -
-

-
dziem. -

-

a)  -

Z 

-

b) -

-

c) -
-
-

zasilania i/lub akumulator.

d)  -

-

  
-

e)  -

-

-

f)  

-

g)  

-

-
-

h)  
-

-
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a) -

producenta. 

-

b) -
-

dzia. 
-

c) 

-

d)  

e) -

f) -

g) 

-
torowego poza zakresem temperatur 

-
-

-

 
-

-

a)  -

Za-

b)  -

-
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-
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-
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g) 

-
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a) 
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c)  -

-
-

 ■

 ■

-



PL |

WSKAZÓWKA
 ► -

 ►  
-

 ►

 ► -

 ► -
-

 ► -

-

 ►  

 ► -
2.

UWAGA!
 ► -

-

 
-

-

-

-

-

-

 – -

 –

 – -

g)  

h)  

 

 –  

 – -

 – -

 – -



| PL

-

a nie na drabinie lub innej niestabilnej 

-
-

-

-

unieruchomione w celu konserwacji, 

-
-

-
cego.

RYZYKA RESZTKOWE
-

-

-

-
serwowane.

 ■ -
-

-

 ■

-

 ■

 ■

 ■ -

 ■ -

-

-
-



PL |

 ■

 ■
-
-

-

 ■
-

-

UWAGA!
 ► -

 ► -
-

-

serii .  

WSKAZÓWKA
 ►  

-

 ► -

-

-

 ►
-

 ♦

 ♦ r z.
 ♦

 ♦
z 

 ♦ r z.
 ♦

 ♦ r

 ♦ t 
r.

 ►
-



| PL

WSKAZÓWKA
 ►

 ♦ e

9.
 ♦ e do swojego 

-
9 -

 ♦ 7  
. 

 ♦ 3 w 

6 -
3 -

 ♦ 5 w kierunku 
3.

wego
6 -

-
7.

 ♦ 7

 ♦ 7 i 
-

6  

 ♦ 7, 
-

w.

WSKAZÓWKA
 ► -

 ♦ r

 ♦ 4.
 ♦

 ♦ 4, a 

 ♦ r -

Uruchomienie
WSKAZÓWKA

 ►

kurortach, klinikach itp.).

 ♦ 0 -
-

q

0. 

 ♦ 0.



PL |

WSKAZÓWKA
 ►

 ►

-

 ►
-

-

 ► -
-

-

 ►

 ■

WSKAZÓWKA
 ►

Transport
 ■

1.
 ♦

   .

 ■ -

 ■
-

 ■ -

 ♦

 ♦ -

2 

 ♦

 ♦ 2 olejem w 

-
-

 

Kontrola 



| PL

 ■  

 ■
-

1

 ■

Problem  Usuwanie 
usterek

Silnik nie 
-  
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Einleitung

-
dienungsanleitung ist Teil dieses Produkts. 

-
heit, Gebrauch und Entsorgung. Machen 

mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen 

-

aus.

Bestimmungsgemäßer Gebrauch

Ziersträuchern im häuslichen Bereich. Es 

Gerät mit integriertem Antrieb, bei dem sich 
die linear angeordneten Schneiden hin und 
her bewegen. 

-
-

-
 

-

bestimmt, durch Personen (einschließlich 

sensorischen oder geistigen Fähigkeiten 
oder mangels Erfahrung und/oder mangels 

des Gerätes bei Regen oder feuchter Um-
gebung ist verboten. 
Jede andere Verwendung oder Verände-
rung des Gerätes gilt als nicht bestim-
mungsgemäß und birgt erhebliche Unfall-

-
nimmt der Hersteller keine Haftung.

 WARNUNG!
 ►

Ausstattung
Übersicht
1

2 Messerbalken
3 Motorkopf
4 Entriegelungstaste
5

6 Teleskopstiel
7 Schnellverschluss
8 

9 Trageöse
0 Einschaltsperre
q Ein-/Ausschalter
w

e Schultergurt

Abb. B
r Akku-Pack*
t 

z Schnell-Ladegerät*
u

Lieferumfang
1 20 V Akku-Teleskop-Heckenschere
1 Motorkopf
1 Schultergurt

1 
1 Bedienungsanleitung
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Technische Daten
Bemessungs spannung  20 V   

(Gleichstrom)
-1

-1

Arbeitswinkel –60° bis +90°
Schnittlänge 410 mm
Zahnabstand 15 mm
Gewicht (betriebsbereit) ca. 3,7 kg

Geräusch- und Vibrationsinformationen
-

-

Schalldruckpegel  LPA = 77,7 dB
Unsicherheit K = 3 dB
Schallleistungspegel LWA = 82,9 dB
Unsicherheit K = 2,96 dB
Garantierter 
Schallleistungspegel LWA = 86 dB

Schwingungswerte (Vektorsumme dreier   
Richtungen) ermittelt entsprechend 

Schwingungsemissionswert ah < 2,5 m/s2

Unsicherheit K = 1,5 m/s2

Gehörschutz tragen!

HINWEIS
 ► -

samtwerte und die angegebenen Ge-
räuschemissionswerte sind nach einem 

verwendet werden.
 ► -

werte und die angegebenen Geräusch-

verwendet werden. 

 WARNUNG!
 ► -

onen können während der tatsächlichen 

den Angabewerten abweichen, abhän-
gig von der Art und Weise, in der das 

-

bearbeitet wird.
 ► Versuchen Sie die Belastung so gering 

 

 Vibrationsbelastung sind das Tragen 
von Handschuhen beim Gebrauch 

(beispielsweise Zeiten, in denen das 

ist, aber ohne Belastung läuft).

 von 
Parkside und kann mit Akkus der Serie 

 von Parkside betrieben werden.

Akkus der Serie  von Parkside 

 von Parkside geladen werden. 

Wir empfehlen Ihnen, dieses Gerät aus-
 

 

Wir empfehlen Ihnen, diese Akkus  
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Erläuterungen der Hinweisschilder  
auf dem Gerät

 

Vor Inbetriebnahme  
Betriebsan leitung und  
Anweisungen lesen!

Umstehende Personen  
von dem Gerät fernhalten!

Lebensgefahr durch Strom-
schlag! Halten Sie sich mind. 

fern.

Achtung! Herabfallende Ge-
genstände. Insbesondere beim 

durch laufende Messer.

86
Angabe des Schallleistungs-
pegels LWA in dB.

Allgemeine 
 Sicherheitshinweise für 
Elektrowerkzeuge

 WARNUNG!
 ► Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, 

Anweisungen, Bebilderungen und 
technischen Daten, mit denen dieses 

 Ver-
säumnisse bei der Einhaltung der nach-
folgenden Anweisungen  können elektri-
schen Schlag, Brand und/oder schwere 

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise 
und Anweisungen für die Zukunft auf.

-

-

a)  Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sau-
ber und gut beleuchtet. Unordnung 
und unbeleuchtete Arbeitsbereiche kön-

b)  Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug 
-

bung, in der sich brennbare Flüssig-

können.
c)  -

sonen  während der Benutzung des 
Elektrowerkzeugs fern. Bei Ablenkung 
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2.  Elektrische Sicherheit
a)  Der Anschlussstecker des Elektro-

werkzeugs muss in die Steckdose 
 passen. Der Stecker darf in keiner 

 
Verwenden Sie keine Adapterstecker 
gemeinsam mit schutzgeerdeten Elek-
trowerkzeugen. Unveränderte Stecker 
und passende Steck dosen verringern das 
Risiko eines elektrischen Schlages.

b)  Vermeiden Sie Körperkontakt mit ge-

Heizungen, Herden und Kühlschränken. 
Es besteht ein erhöhtes Risiko durch 
elektrischen Schlag, wenn Ihr Körper 
geerdet ist.

c)  
Regen oder Nässe fern. -

erhöht das Risiko eines elek trischen 
Schlages.

d)  Zweckentfremden Sie die Anschluss-
leitung nicht, um das Elektrowerkzeug 
zu tragen, aufzuhängen oder um den 
Stecker aus der Steckdose zu ziehen. 
Halten Sie die Anschlussleitung fern 

sich bewegenden Teilen. Beschädigte 
oder verwickelte Anschlussleitungen 
erhöhen das Risiko eines elektrischen 
Schlages.

e)  Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug 

Verlängerungsleitungen, die auch für 
den Außenbereich  geeignet sind.

geeigneten Verlängerungsleitung verrin-
gert das Risiko eines elektrischen Schla-
ges.

f)  Wenn der Betrieb des Elektrowerk-
zeugs in feuchter Umgebung nicht 

Fehlerstromschutzschalter. -

vermindert das Risiko eines elektrischen 
Schlages.

a)  Seien Sie aufmerksam, achten Sie 
darauf, was Sie tun, und gehen Sie 
mit Vernunft an die Arbeit mit einem 
Elektrowerkzeug. Be nutzen Sie kein 
Elektrowerkzeug, wenn Sie müde sind 

Alkohol oder Medikamenten stehen. 
Ein Moment der Unachtsamkeit beim 

b)  Tragen Sie persönliche Schutzausrüs-
tung und immer eine Schutzbrille. 

wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheits-

-
-

c)  Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte 
Inbetrieb nahme. Vergewissern Sie 
sich, dass das Elek trowerkzeug aus-

anschließen, es aufnehmen oder tra-
gen. Wenn Sie beim Tragen des Elek-

-
geschaltet an die Stromversorgung an-

d)  Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder 

Elektrowerkzeug einschalten. Ein 

einem drehenden Teil des Elektrowerk-

e)  Vermeiden Sie eine abnormale 
Körper haltung. Sorgen Sie für einen 
sicheren Stand und halten Sie jeder-
zeit das Gleichgewicht. -

-
teten Situationen besser kontrollieren.
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f)  Tragen Sie geeignete Kleidung. Tra-
gen Sie keine weite Kleidung oder 
Schmuck. Halten Sie Haare und 

Teilen. Lockere Kleidung, Schmuck oder 
lange Haare können von sich bewegen-
den Teilen erfasst werden.

g)  
einrich tungen montiert werden kön-
nen, sind diese anzuschließen und 

 

kann Gefährdungen durch Staub verrin-
gern.

h)  Wiegen Sie sich nicht in falscher 
Sicherheit und setzen Sie sich nicht 
über die Sicherheitsregeln für Elekt-
rowerkzeuge hinweg, auch wenn Sie 

 Acht-
loses  Handeln kann binnen Sekunden-

4.  Verwendung und Behandlung 

a)  Überlasten Sie das Elektrowerkzeug 
nicht. Verwenden Sie für Ihre Arbeit 
das dafür bestimmte Elektrowerk-
zeug. Mit dem passenden Elektrowerk-

angegebenen Leistungsbereich.
b)  Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, 

dessen Schalter defekt ist. Ein Elektro-

ausschalten lässt, ist gefährlich und 
muss repariert werden.

c)  Ziehen Sie den Stecker aus der 
Steckdose und / oder entfernen Sie 

-
satzwerkzeugteile wechseln oder das 
Elektrowerkzeug weglegen. -
sichtsmaßnahme verhindert den unbe-

d)  Bewahren Sie unbenutzte Elektro-
werkzeuge außerhalb der Reichweite 

-

sind oder diese Anweisungen nicht 
gelesen haben. 
gefährlich, wenn sie von unerfahrenen 

e) 
Einsatzwerkzeug mit Sorgfalt. Kon-
trollieren Sie, ob bewegliche Teile 
einwandfrei funktionieren und nicht 
klemmen, ob Teile gebrochen oder so 
beschädigt sind, dass die Funktion 
des Elektrowerkzeugs beeinträchtigt 

dem Einsatz des Elektrowerkzeu-
ges reparieren. Viele Unfälle haben 
ihre Ursache in schlecht gewarteten 

f)  Halten Sie Schneidwerkzeuge 
scharf und  sauber. -

Schneidkanten verklemmen sich weni-

g)  Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Ein-
satzwerkzeug, Einsatzwerkeuge usw. 
entsprechend diesen Anweisungen. 
Berücksichtigen Sie dabei die Arbeits-
bedingungen und die auszuführende 
Tätigkeit. -

-

h)  

Fett. 
erlauben keine sichere Bedienung und 

-
vorhergesehenen Situationen.
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a)  Laden Sie die Akkus nur mit Lade-
-

fohlen werden. 

geeignet ist, besteht Brandgefahr, wenn 
es mit anderen Akkus verwendet wird.

b)  
sehenen Akkus in den Elektrowerk-
zeugen. 

-

c)  Halten Sie den nicht benutzten Akku 

Schlüsseln, Nägeln, Schrauben oder 
anderen kleinen Metallgegenständen, 
die eine Überbrückung der Kontakte 

-

d)  Bei falscher Anwendung kann Flüssig-
keit aus dem Akku austreten. Vermei-
den Sie den Kontakt damit. Bei zufäl-
ligem Kontakt mit Wasser abspülen. 
Wenn die Flüssigkeit in die Augen 
kommt, nehmen Sie zusätzlich ärzt-
liche Hilfe in Anspruch. Austretende 

e)  Benutzen Sie keinen beschädigten 
Beschädigte 

oder veränderte Akkus können sich un-

f)  Setzen Sie einen Akku keinem Feuer 
oder zu hohen Temperaturen aus. 

(265°F) können eine Explosion hervor-
rufen.

g)  Befolgen Sie alle Anweisungen zum 
Laden und laden Sie den Akku oder 
das Akkuwerkzeug niemals außerhalb 
des in der Betriebsanleitung angege-
benen Temperaturbereichs. Falsches 

-
gelassenen Temperaturbereichs kann 

erhöhen.

-

Batterien niemals auf.

Schützen Sie den 

Sonneneinstrahlung, Feuer, Wasser und 
Feuchtigkeit. Es besteht Explosionsgefahr.

a)  Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur 

nur mit Original-Ersatzteilen reparie-
ren. 

-
ten bleibt.

b)  Warten Sie niemals beschädigte Ak-
kus.  Sämtliche Wartung von Akkus soll-
te nur durch den Hersteller oder bevoll-
mächtigte KundendienststeIlen erfolgen.

Sicherheits hinweise für 
Hecken scheren
a)  Verwenden Sie die Heckenschere 

nicht bei schlechtem Wetter, beson-
ders nicht bei Gewittergefahr. 

b)  Halten Sie jegliche Netzleitungen aus 
dem Schnittbereich fern. Leitungen 

borgen sein und versehentlich durch  
das Messer angeschnitten werden.
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c)  Tragen Sie Gehörschutz. Geeignete 

das Risiko  einer Hörminderung.
d)  Halten Sie die Heckenschere nur an 

-
 

auch metallene Geräteteile unter Span-

e) 
fern. Versuchen Sie nicht, bei laufen-
den Messern Schnittgut zu entfernen 
oder zu schneidendes Material fest-
zuhalten. 
nach dem Ausschalten des Schalters 
weiter. Ein Moment der Unachtsamkeit 

f)  Stellen Sie sicher, dass alle Schalter 
ausgeschaltet sind und der Akku 

eingeklemmtes Schnittgut entfernen 
oder die Heckenschere warten. Ein 
unerwarteter Betrieb der Heckenschere 
beim Entfernen von eingeklemmtem 

g)  Tragen Sie die Heckenschere am 

achten Sie darauf, keinen Schalter 
zu betätigen. 
Heckenschere verringert die Gefahr des 
unbeabsichtigten Betriebs und eine da-

Messer.
h)  Bei Transport oder Aufbewahrung der 

Heckenschere stets die Abdeckung 
über die Messer ziehen. Sachgemäßer 
Umgang mit der Heckenschere verrin-

Messer.

Sicherheits hinweise für Hecken-

a)  Tragen Sie bei Überkopfarbeiten mit 

Reichweite Kopfschutz. Herabfallende 
-

b)  Bedienen Sie die Heckenschere mit 

beiden Händen. Halten Sie die Hecken-
schere mit verlängerter Reichweite mit 
beiden Händen um den Verlust der Kon-

c)  Verringern Sie die Gefahr eines 
tödlichen Stromschlags, indem Sie 

Starkstromleitungen benutzen. 

-

 ■ -
che  sorgfältig und beseitigen Sie alle 

 ■ -
sehen, bei denen der Bediener auf dem 
Boden steht und nicht auf einer Leiter 

HINWEIS
 ► -

-
seite.

 ►

Anleitung.
 ►

klappseite).
 ► -

seite).
 ►

(siehe Kapitel Wartung und Reinigung/
Service).
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 ► Erklärung aller an der Heckenschere 

Anleitung.
 ►

 ►
klemmende Material aus dem Messer-

2.

ACHTUNG!
 ►  

sofort den Motor ausschalten und Akku 
entfernen.

Ergänzende Sicherheitshinweise 

Vorbereitung
-

-
-

Starten und Abstellen der Heckensche-
re. Machen Sie sich mit allen Stellteilen 

Heckenschere vertraut.

c)  Vorsicht vor oberirdischen Stromleitungen.

ver meiden, wenn sich Personen, vor 

e)  Tragen Sie geeignete Kleidung! Tragen 
Sie keine weite Kleidung oder Schmuck, 
welcher von sich bewegenden Teilen 
erfasst werden kann. Es wird empfohlen, 
feste Handschuhe, rutschfeste Schuhe 

f
Fremd körper oder sollten sich die Be-
triebs geräusche verstärken oder die He-
ckenschere ungewöhnlich stark vibrieren, 
stellen Sie den Motor ab und lassen Sie 

. 

 –

 –  

 – beschädigte Teile gegen gleichwerti-
ge Teile austauschen oder reparieren 
lassen.

g)  

h)  

-

Betrieb

 – Reinigung oder Beseitigung einer Blo-

 –

 – Einstellung der Arbeitsposition der 

 – wenn die Heckenschere unbeaufsich-
tigt bleibt.

b)  Stellen Sie immer sicher, dass sich die 
Heckenschere ordnungsgemäß in einer 
der vorgege benen Arbeitspositionen be-

ist, bevor der Motor gestartet wird.
c)  Während des Betriebes der Hecken-

ein sicherer Stand eingenommen wird, 
bei denen der Bediener auf dem Boden 
steht und nicht auf einer Leiter oder 

-
ten Schneideinrichtung.

e)  Stellen Sie immer sicher, dass alle Grif-
fe und Sicherheitseinrichtungen beim 
Gebrauch der Heckenschere angebaut 
sind. Versuchen Sie niemals, eine un-
vollständige Heckenschere oder eine mit 
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f)  Halten Sie die Heckenschere fest mit bei-

g)  Machen Sie sich stets vertraut mit Ihrer 
Um gebung und achten Sie auf mögliche 
Gefahren, die Sie wegen der Geräusche 
der Hecken schere vielleicht nicht hören 
können.

Wartung und Aufbewahrung
-

tung, Inspektion oder Lagerung stillge-

so dass alle rotierenden  

-

b)  Lassen Sie die Heckenschere immer 

c)  Beim Transportieren oder bei der Lage-
rung der Heckenschere ist die Schneid-

Restrisiken

vorschriftsmäßig bedienen, bleiben immer 
Restrisiken be stehen. Folgende Gefahren 
können im Zusammenhang mit der Bau-

-

b)  Gehörschäden, falls kein geeigneter Ge-

c)  Gesundheitsschäden, die aus Hand-
Arm-Schwingungen resultieren, falls das 

-
wendet wird oder nicht ordnungsgemäß 

 ■ -
geräte, die in der Gebrauchsanweisung 

als in der Bedienungsanleitung empfoh-

Weiterführende Sicherheitshinweise
 ■

-
dienende ist im Arbeitsbereich gegen-

 ■ Halten Sie das Gerät, die Schneidgarni-

-

 ■

dem Gerät spielen.
 ■

 ■ Arbeiten Sie nicht mit einem beschädig-
ten,  unvollständigen oder ohne Zustim-
mung des  Herstellers geänderten Gerät. 

Gerät nicht bei defektem Ein-/Ausschal-

-

 ■ Starten Sie das Gerät nie, bevor es kor-
rekt  montiert wurde.

 ■ Vergewissern Sie sich, dass das Gerät 
beim Starten und während der Arbeit 

-
rung kommt. Schalten Sie das Gerät 

 ■
Betrieb ausgelegt. Arbeiten Sie niemals 
einhändig. Achten Sie beim Standort-
wechsel darauf, dass das Gerät aus-
geschaltet ist und der Finger nicht den 

das Gerät mit nach hinten gerichteten 
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Vor der Inbetriebnahme

ACHTUNG!
 ►

 bevor Sie den Akku-Pack aus dem 

 WARNUNG!
 ► Beachten Sie die Sicherheitshinweise 

korrekten Verwendung, die in der Be-
triebsanleitung Ihres Akkus und Ladege-
räts der Serie  angegeben sind.  

-
devorgang und weitere Informationen 

-
nungsanleitung. 

HINWEIS
 ► Laden Sie den Akku vor Inbetriebnahme 

idealerweise vollständig auf. Sie können 

Eine Unterbrechung des Ladevorgangs 
schädigt den Akku nicht.

 ► Laden Sie den Akku-Pack nie, wenn die 
Umgebungstemperatur unterhalb 10 °C 
oder oberhalb 40 °C liegt. Soll ein Li-
thium-Ionen-Akku längere Zeit gelagert 

-

trocken sein in einer Umgebungstempe-

 ► -
-

 ♦
Gerät.

 ♦ Schieben Sie den Akku-Pack r in das 
z.

 ♦
Steckdose. 

 ♦ Wenn der Ladevorgang abgeschlossen 
ist,  Trennen Sie das Schnell-Ladege-

z 

 ♦ r aus dem 
z.

 ♦
aufein ander folgenden Ladevorgängen 

 einsetzen/ entnehmen

 ♦ r in den 

 ♦ -
t und entnehmen Sie den Akku-
r.

 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!
 ► Entfernen Sie vor allen Arbeiten am 

 Gerät den Akku.  
Gefahr durch elektrischen Schlag!

Schultergurt befestigen/montieren

HINWEIS
 ►

Schultergurte.
 ♦ e in die 

9 ein.
 ♦ e an Ihre 

9 
im einge hängten Zustand auf Höhe der 

Motorkopf an Teleskopstiel 
 montieren

 ♦ 7 
. 

 Ziehen Sie den Telekopstiel soweit 
 heraus, dass der Plastikring frei liegt. 
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 ♦
3 so auf das obere Ende der 

6 3 

werden kann. Achten Sie darauf, dass 

greifen.
 ♦ 5 

in  Richtung des 
3 fest.

6

7 verstellt werden.
 ♦ 7 

 und 
verändern Sie die Stiellänge durch 
Schieben und Ziehen.

 ♦ 7 
-

-
6.

 ♦ Sollte sich die Schraube des Schnellver-
7

diese wieder mit dem Innensechskant-
w fest.

HINWEIS

ver stellen. 
 ♦ r aus 

dem Gerät.
 ♦ 4.
 ♦ -

 ♦ 4 los 
und die Motoreinheit rastet ein.

 ♦ r wieder in 
das  Gerät ein.

Inbetriebnahme
HINWEIS

 ►

Gerätes kann an bestimmten Tagen 

-
schränkt oder verboten sein.

Ein-/ausschalten
Einschalten

 ♦ 0, hal-

q. Sie können die 
0 nun wieder loslassen. 

Ausschalten
 ♦ q los.

Arbeiten mit der Heckenschere
Gebrauch der Maschine

HINWEIS
 ► Bitte beachten Sie, dass die nationalen 

 Vorschriften Ihres Landes den Gebrauch 
der Heckenschere beschränken können.

 ► -

-

 ► Tragen Sie bitte festes Schuhwerk und 
eng anliegende Kleidung um das Unfall-

dem Boden, achten Sie auf Ihr Gleichge-
wicht und tragen Sie immer den mitge-
lieferten Tragegurt!

 ► Bitte legen Sie, um Ihrer Gesundheit 
willen, Ruhepausen während des Arbei-
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 WARNUNG!
 ► Betätigen Sie das Gerät keinesfalls unter 

-

Schnitttechniken
 ■ Siehe Ausklappseite (Abbildung A).

HINWEIS
 ► -

schere.

Transport
 ■

1. 
 ♦ Lösen Sie die 1 

 

 ■ Achten Sie darauf, das Gerät beim 

Wartung und Reinigung
 ■

 trocken und frei von Öl oder Schmier-
fetten sein.

 ■
Abständen von Sägespänen gesäubert 
werden.

 ♦ -
häuses ein trockenes Tuch.

 ♦ Kontrollieren Sie die Heckenschere auf 
 ge lockerte Schrauben am Messerbal-

2 

nach.
 ♦

 ♦ 2 mit 

 Heckenschere

Staubentwicklung und längeren täglichen 
-

Vo
r A

rb
ei

ts
be

gi
nn

na
ch

 A
rb

ei
ts

en
de

be
i B

ed
ar

f

Geräteteil Aktion

Schneid-
messer reinigen

Lagerung
 ■ Reinigen Sie das Gerät vor der Aufbe-

wahrung.
 ■ Bewahren Sie das Gerät in der mitgelie-

1 an einem 
frostfreien,  trockenen Ort außerhalb der 
Reichweite von Kindern auf.

 ■ Lagern Sie das Gerät liegend oder ge-
gen  Umfallen gesichert.

Fehlersuche Heckenschere

Problem Mögliche  
Ursache

Fehler-
behebung

Motor 
läuft 
nicht. 

Motorkopf nicht 
 richtig montiert

Montage 

Akku nicht ein-

leer

Akku laden 
und/oder 
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Entsorgung
Werfen Sie Elektrowerkzeuge  
nicht in den Hausmüll! 

Richtlinie besagt, dass Sie dieses Gerät am 

-
-

 
Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei. 
Schonen Sie die Umwelt und entsorgen 
Sie fachgerecht.

Für den deutschen Markt gilt

Recht, ein entsprechendes Altgerät an Ihren 

tro- und Elektronikgeräten sowie Lebens-
mittelhändler, die regelmäßig Elektro- und 

gekauft wird, wenn die Altgeräte in keiner 

 direkt in den Filialen und Märkten an.

-
gung des ausgedienten Produkts 
erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- 
oder Stadtverwaltung.

Werfen Sie Akkus nicht  
in den Hausmüll!

-

-
sprechende Stellen (Händler, Fachhändler, 

Entsorgungsunternehmen)  umweltgerecht 
entsorgt werden. Batterien/Akkus können 
giftige Schwermetalle enthalten. 
Werfen Sie Batterien/Akkus daher nicht in 

Batterien/Akkus nur im entladenen Zustand 

ie Verpackung besteht aus um-
weltfreundlichen Materialien, die 

-
stellen entsorgen können.

Entsorgen Sie die Verpackung 
umweltgerecht. Beachten Sie die 

 auf den verschie-
denen Verpackungsmaterialien 

und trennen Sie diese gegebenenfalls ge-

 
 

Umweltschutz
 ■ -

vorgesehenen Sammelstelle ab.
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Garantie der 
 Kompernaß  Handels  GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre 
Garantie ab Kaufdatum. Sofern im Liefe-
rumfang enthalten, erhalten Sie auf die 

Serie ebenfalls 3 Jahre Garantie ab Kauf-
datum. Im Falle von Mängeln dieses Pro-
dukts stehen Ihnen gegen den Verkäufer 

im Folgenden dargestellte Garantie nicht 
eingeschränkt.

Garantiebedingungen
-

tum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon 

Kauf benötigt.
Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem 
Kaufdatum dieses Produkts ein Material- 
 oder Fabrikationsfehler auf, wird das Pro-

-
frist das defekte Gerät und der Kaufbeleg 

beschrieben wird, worin der Mangel be-
steht und wann er aufgetreten ist.

-
deckt ist, erhalten Sie das reparierte oder 

oder Austausch des Produkts beginnt kein 

Garantiezeit und gesetzliche 
 Mängelansprüche

-

schon beim Kauf vor handene Schäden 
-

Garantieumfang
-

-

erstreckt sich nicht auf Produktteile, die 

daher als Verschleißteile angesehen werden 

Schleifpapiere, etc. oder auf Beschädigungen 

oder Teile, die aus Glas gefertigt sind. 

-

-

denen in der Be dienungsanleitung abge-
raten oder vor denen gewarnt wird, sind 

-
stimmt. Bei missbräuchlicher und unsach-
gemäßer Behandlung,  Gewaltanwendung 

 
autorisierten Serviceniederlassung vorge-
nommen wurden, erlischt die Garantie.

Garantieleistung gilt nicht bei
 ■

 ■ gewerblichen Gebrauch des Produktes
 ■ Beschädigung oder Veränderung des 

Produktes durch den Kunden
 ■ Missachtung der Sicherheits- und 

Wartungs vorschriften, Bedienungsfehler
 ■ Schäden durch Elementarereignisse
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Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anlie-

 ■
Kassenbon und die Artikelnummer 

 
Kauf bereit.

 ■ -

 Gravur am Produkt, dem Titelblatt der 
Bedienungsanleitung (unten links) oder 

-
seite des Produktes.

 ■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige Män-

nachfolgend benannte Serviceabteilung 
-

 ■ Ein als defekt erfasstes Produkt können 

(Kassenbon) und der Angabe, worin der 
Mangel besteht und wann er aufgetreten 

-

PDF ONLINE
parkside-diy.com

 
Sie diese und viele weitere 

 herunterladen. Mit diesem 
 QR-Code gelangen Sie direkt  

Suchmaske nach den Bedienungsanleitungen.  
Mittels Eingabe der Artikelnummer 

 

DE  Deutschland 
 

AT  Österreich 
 

CH Schweiz 
 

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende 
 Anschrift keine Serviceanschrift ist. 

Servicestelle.

BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM

www.kompernass.com
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Original-Konformitätserklärung

Maschinenrichtlinie (2006/42/EG)

Elektromagnetische Verträglichkeit (2014/30/EU)

Richtlinie für Geräuschemission 2000/14/EC, 2005/88/EC 
 

 
Bewertungsverfahren der Konformität gemäß Anhang V. 
Schallleistungspegel LWA

RoHS-Richtlinie (2011/65/EU)*

Angewandte harmonisierte Normen

 Akku-Teleskop-Heckenschere 20 V PTHSA 20-Li C4 

Bochum, 25.04.2024

 

- Qualitätsmanager -
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Ersatz-Akku und Ladegerät Bestellung 

www.kompernass.com  dauerhaft nachbestellen.

Scannen Sie den QR-Code mit Ihrem Smartphone/Tablet.
Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf unsere Webseite 

HINWEIS
► Sollten Sie Probleme mit der Online-Bestellung haben, können Sie sich telefonisch 

oder per E-Mail an unser Servicecenter wenden.
►

►
teilen möglich ist. 



KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21 
44867 BOCHUM
GERMANY
www.kompernass.com

Informationsstatus · Stan informacji · Stand der Informationen: 

IAN 465844_2404
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